
Ó meu Senhor, perdoa-me meu erro, minha
ignorância, meu excesso em meus assuntos e o que
Tu sabes melhor do que eu. Ó Allah, perdoa meus
pecados, minhas falhas, minha ignorância, minhas

brincadeiras, e tudo isso é de minha
responsabilidade. Ó Allah, perdoa o que fiz no

passado e o que farei no futuro, o que fiz em segredo
e o que fiz em público. Tu és o que antecipa e o que

retarda, e Tu tens poder sobre todas as coisas

Segundo Abu Mussa - Que Allah esteja satisfeito com ele - relatou que o profeta - Que a
paz e bençãos de Allah estejam sobre ele - costumava suplicar assim: "Ó meu Senhor,
perdoa-me meu erro, minha ignorância, meu excesso em meus assuntos e o que Tu

sabes melhor do que eu. Ó Allah, perdoa meus pecados, minhas falhas, minha
ignorância, minhas brincadeiras, e tudo isso é de minha responsabilidade. Ó Allah,

perdoa o que fiz no passado e o que farei no futuro, o que fiz em segredo e o que fiz em
público. Tu és o que antecipa e o que retarda, e Tu tens poder sobre todas as coisas."

[Sahih] [Bukhari e Musslim]

Uma das súplicas abrangentes do Profeta صلى الله عليه وسلم foi sua declaração: (seguida do texto da súplica
acima). "Senhor, perdoa-me meus erros e pecados, minha ignorância e o que cometi sem
saber." "E meus excessos em todos os meus assuntos" - meu descuido e ultrapassar dos
limites. "E o que Tu sabes melhor do que eu" - o que Tu, ó Allah, sabes e eu esqueci. "Ó
Allah,  perdoa  meus  pecados  e  o  que  fiz  deliberadamente"  -  aquilo  que  cometi  com  plena
consciência dos meus pecados. "E o que fiz com seriedade e em tom de brincadeira" - o que
foi feito em tom de brincadeira e o que ocorreu em ambos os estados (sério e brincalhão). "E
tudo isso está em mim" - incluindo todos os pecados e falhas mencionados. "Ó Allah, perdoa
o que fiz antes" no passado, "e o que farei depois" no futuro. "E o que escondi" e mantive em
segredo, "e o que revelei" e manifestei. "Tu és Aquele que adianta e Aquele que retarda" —
Tu adiantas quem Tu quiseres entre a Tua criação à Tua misericórdia, concedendo sucesso
para seguir aquilo que Te agrada, e Tu retarda quem Tu quiseres, privando-o disso. Ninguém
pode adiantar aquilo que Tu retardaste, nem retardar aquilo que Tu adiantaste em relação a
qualquer questão. "E Tu és capaz de todas as coisas" — Tens plena capacidade e vontade
perfeita, fazendo tudo o que Tu desejas.
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